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Over vi ew

1

Two ki nds of apostolic visits recorded in Acts

Church pl anting--the episodes in 13-20--evangelism

Here--fellowship with established believers.

Ephesus conbi nes both of these, and is the pivot between the

t wo.

1) Evangeli zed through Aquila and Priscilla

2) Apollos and the Twel ve Disciples provide | essons in
assessi ng those who profess to be believers.

W | earned fromthe church planting visits a standard pattern of
evangel i sm

a)

b)

The eight cities: Antioch, lconium Lystra, Philippi,

Thessal oni ca, Berea, Athens, Corinth.

The repeated features:

1) Aggressive; the Christians go fromtown to town; don't wait
for the unbelievers to cone to them

2) Always wi th conpani ons. Never al one.

3) The gospel is preached. Must be a verbal presentation.

4) Sone accept. (The fact that this is universal in these
cities does not nmean that it will always happen with us;
Luke | eaves nmany cities through which they nust have passed
undi scussed.)

5) Sone reject, with varying degrees of civil conplicity.

6) The team npbves on. The evangeli st does NOT becone a
| ong-term pastor.

So the stops along the way from Ephesus back to Jerusal em show
sone repeated el enents, though not as nuch detail as the
evangelistic visits.

a)

b)

The visits:

1) Macedonia, 20:1

2) Greece, 20:2

3) Troas, 20:6-12

4) Mletus, 20:17-38

5) Tyre, 21:4

6) Ptolemais, 21:7

7) Caesarea, 21:8-14

The repeated features:

1) Actively seek out the believers

2) Tries to hit a Lord's Day

3) Paul's teaching mnistry anong them

4) Their warnings to Pau

5) Lovi ng separation

Shift in enphasis of the reports

1) Early visits enphasize Paul's mnistry (G eece, 20:2;
Troas; M1l etus). Knowi ng Paul, he nust have done this
t hr oughout .

2) Later ones enphasi ze the propheci es of doom which we know
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from 20: 23 were al so pervasi ve.

3) Thus the shift is a literary device of Luke to lead us to
understand better the climax to which he is | eading. Cf.
the Lord Jesus, going up to Jerusalemto die.

4. Expound the | esson of each of the five points, to derive the
pattern of believers visiting other believers.

A. Actively seek out the believers

1. Data

a) 20:1-3, notive for his return to Macedoni a and G eece.

b) MIletus, 20:17, "sent for the elders of the church"

c) Tyre, 21:4, "finding disciples"--aneuriskw, only other NT use
of shepherds finding Mary, Joseph, and the infant Jesus. Not
"stunbl e across,"” but deliberately search out and fi nd.

d) In general, this is what distinguishes these stops from others
al ong the way (Assos, Rhodes, Cos, Patara).

2. Lesson: "not forsaking the assenbling of ourselves together,”
Heb. 10:25. The unity of the body of Christ is not expressed
t hrough sone | arge human organi zati on, but by the witness of the
Spirit shared anpbng believers. To seek out God's people in every
pl ace brings bl essi ng and encouragenent both to us and to them

B. Be with believers on the Lord's Day

1. Data
a) Inplicit when he was in a place for an extended peri od:
Macedoni a, Greece, Tyre, Caesarea.
b) Rackham thi nks the travel tines work out to put the M| etus
neeting on a Lord's Day.
c) Troas is the parade exanpl e.

2. Lesson: Two inportant principles here:

a) The principle of one day set apart in seven is part of the Ten
Commandnments. Qur creator knows what we need, and he has gi ven
us this, not as a burden, but as a blessing. And we can do it,
if we do it unto him ny experience in school. My take
effort: consider negotiations with the captain of the boat.

b) Commenorating the Lord's resurrection. This is the source of
our spiritual strength, Eph. 1:19,20. Need to keep our
attention on the Risen Lord, and the early church's way of
doi ng this was through the Lord' s Day.

C. Paul's teaching mnistry anong them

1. Data (other than Paul's general principle):
a) Macedoni a, 20:2, "nmuch exhortation." Wote 2 Cor.
b) Greece (Corinth), wote Ronmans; nust have taught often in
peri od of three nonths.
c) Troas nentions his speech.
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d)

M 1l etus preserves the nessage in detail.

Lesson: should be ready to hear what the Lord has for us from
t hose whom he brings in our nidst from outside.

a)
b)
c)

Not novi ces or unknown i ndivi duals; Paul was known by name and
reputation, and in many cases by face.
Recognition that those inside a neeting may be too close to
the situation to see what npbst needs attention.
Cont r ast
1) trad'l churches, where the pastor seldomif ever
reli nqui shes the pul pit
2) NT assenblies: ny experiences in Nazareth and Rockvill e;
our wel cone to Don Erwi n or Bob Lawt on.

D. Their warnings to Pau

1

Dat a

a)
b)

c)

20: 23 shows that these were pervasive.
Tyre, 21:4. A very brief reference: did the HS say "don't go
up to Jerusalem ™ or did he warn of sufferings there and the

brethren then urged hi mnot to go? Mire detail in next
exanpl e:
Caesarea, 21:8-16. dves nmuch nore detail, and suggests that

t he second option is what happened. W draw our | essons mainly
from here.

Lessons

a)

b)

d)

The Spirit of God does not speak in only one direction within
a group. Even such a mature believer as Paul can receive
messages fromothers, as well as give them and that "in every
church. "

In spite of the presence of Philip' s daughters, who reqgularly
prophesi ed, the Lord sends Agabus, a nan, with the nessage for
Paul . " Four prophesyi ng daughters" (present ptc, probably
gnom c), not "four daughters that on this particul ar occasi on
prophesi ed" (where ot her Lukan usage woul d suggest aori st

ptc).

Di sti ngui shes Prophecy from Personal Counsel, which appear to

be collapsed in the brief report on Tyre.

1) Prophecy, the nessage fromthe HS (11, the fact of com ng
persecution); requires a special gift fromthe Lord. Paul
accepts this; he already acknow edges (20:23) the com ng
bondage.

2) Counsel, arises fromthe desire of the believers (12, that
Paul woul d not go up). Acc. to Proverbs, of great val ue,
and to be esteened. This Paul nust weigh agai nst his own
convictin before the Lord.

3) It's inportant that we distinguish these two in our
deal i ngs with one anot her.

Paul ' s individual responsibility to the Lord. Only he can know
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what the Lord has laid on his heart, and having "purposed in
the Spirit" (19:21) to go to Jerusalem he nust be faithful to
t he Lord.

Important OT illustration: 1 Kings 13:1-32. The word of the
ol d prophet cannot invalidate the personal revel ation of the
Lord to the young prophet (and this case is all the nore
striking since the difference in age would incline the young
prophet to prefer the elder nman's counsel).

e) v.14, their response: having nade clear the prophecy and their
own counsel, they cease. Don't keep on naggi ng, even when
you're sure you have a word fromthe Lord! Utimtely, each of
us nmust stand or fall before the Lord, and we must give one
another liberty to do so. Rules for exhortation:

1) The nessenger nust deliver the nessage clearly and
conpassionately, but then let the nmatter rest in the Lord's
hands rat her than keep on pushi ng.

2) The recipient nust pay attention to what is shared, and
then weigh it against what the Lord has told him and act
accordi ngly.

E. Lovi ng separation

1

Dat a

a) Troas, 20:11, long lingering talk until daybreak.

b) MIletus, 20:36-38, sorrowful parting

c) Tyre, 21:5, they go out of the city with him

d) Caesarea, 21:13 (weeping), 16 (acconpanying himto Jerusal en)

Lesson: Qur brethren in Christ are nore than just acquai ntances.
W must cultivate the tender bonds of | ove and conpassi on that
CGCod has established anbng us. The Love of the Brethren nust not
be just a theol ogical doctrine, but an enotional fact.

Sunmmar y
Just as chapters 13-19 give us a pattern for evangelism so 20-21
give us a pattern for church fell owshi p:

1

2.
3.
4.

5.

Seek out CGod's peopl e wherever you are.

Set the Lord's Day apart for fell owship.

Wel cone counsel and instruction from known believers from out si de
of your own group.

Recogni ze the two-directional flow of exhortation, and the
ultinmate need for the individual to nmake the final deci sion.
Cultivate true |l ove and affection for your brethren in Christ.

Psalm 133, "Behold, How Pl easant and How Good"

Anal ysi s

A 21:1-3, Mletus to Tyre

1

h)/l gonen ei)s th\in Kw,
a) 1 (W de\ e)ge/neto a)naxgh”nai h(ma”s
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WNEN

NEFEN
D

a » w

b) a)pospasqe/ntas a)p' au)tw'n,

Cc) eu)qudronh/santes

th~| de\ e(ch”s [hlqonen] ei)s th\n (Ro/don,
ka) kei *gen [ hl gonen] ei)s Pa/tara:

a) nh/ xghnen.

a) 2 kai\ eu(ro/ntes ploi”on diaperw*n ei)s Foini/khn
b) e)pi ba/ntes

e)pl e/ omen ei)s Suri/ an,

a) 3 a)nafa/nantes de\ th\n Ku/pron

b) kai\ katalipo/ntes au)th\n eu)w nunon

kai\ kath/Il qonen ei)s Tu/ron,

a) e)kei”se ga\r to\ ploi”~on h)~n a)pofortizo/nenon to\n go/ non.

:4-6, Tyre

4 a)neuro/ntes de\ tou\s nmaghta\s

€) penei / namen au)tou”® h(nme/ras e(ptal,

quote p

a) quote f: oi(/tines tw'| Pau/lw e)/legon dia\ tou” pneu/ matos

b) quote: mh\ e)pibai/nein ei)s (leroso/l una.

€) por euo/ nega

a) 5 o(/te de\ e)ge/neto h(ma*s e)carti/sai tals h(ne/ras,

b) e)cel go/ ntes

c) propenpo/ntwn h(ma"s pa/ntwn su\n gunaici\ kai\ te/knois e(/ws
e)/ cw th”s po/l ews,

d) kai\ ge/ntes ta\ go/nata e)pi\ to\n ai)gial o\n proseuca/ menoi

6 kai aspasanenoi a)ll h/lous a)ne/bhnen ei)s to\ ploi”on,

e) kei *noi de\ u(pe/streyan ei)s ta\ i)/dia.

7, Ptolemais

7 (Hmei s de\ to\n plou™n dianu/santes a)po\ Tu/rou

kat hnt h/ sanen ei )s Ptol emai / +da,

kai\ a)spasa/nenoi toul\s a)delfoul\s e)nei/nanen h(ne/ran m/an
par' au)toi”s.

:8-14, Caesarea

8 th”| de\ e)pau/rion e)celqo/ntes h)/I qonmen ei)s Kaisa/reian,
kai\ ei)selqo/ntes ei)s to\n oi)”kon Fili/ppou tou”
eu) aggel i stou™ o)/ ntos e)k tw'n e(pta\ e)nei/nanen par' au)tw‘|.
9 tou/tw de\ h)”san qugate/res te/ssares parqge/no
pr of ht eu/ ousai .
10 e)pineno/ ntwn de\ h(ne/ras plei/ous kath®l ge/n tis a)po\ th”s
)l oudai /as profh/ths o)no/mati (/ Agabos,
11 kai\ e)lgwn pro\s h(ma*s kai\ a)/ras th\n zw nhn tou”
Pau/l ou dh/sas e(autou” tou\s po/das kai\ ta\s xei“ras ei)pen,
a) Ta/de le/gei to\ pneu”nm to\ a(/gion,
b) To\n a)/ndra ou(”™ e)stin h( zw nh au(/th ou(/tws dh/sousin e)n
)l erousal hA\m oi ( )1l oudai ~oi kai\ paradw sousin ei)s xei”ras
€) gnwhn.
temporal quote p
a) tinme: 12 w(s de\ h)kou/sanen tau”ta,
b) quote f: parekal ou*nen h(nei”s te kai\ oi( e)nto/pioi
c) quote: tou™ mh\ a)nabai/nein au)to\n ei)s )lerousal h/ m
quote p
a) quote f: 13 to/te a)pekri/gh o( Pau”l os,
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b) quote:
1) Ti/ poiei”~te klai/ontes kai\ sunqru/ptonte/s nou th\n
kar di / an;
2) e)gw ga\r ou) no/non degh”®nai a)lla\ kai\ a)poganei “n ei)s
)l erousal h\m e(toi/mvs e)/ xw u(pe\r tou” o)no/ matos tou?
kuri/ou ) I hsou”.
14 nmh\ pei gone/nou de\ au)tou”™ h(suxal/ sanen ei)po/ntes, Tou"
kuri/ou to\ qge/l hma gi ne/ sqw.

:15-16, Caesarea to Jerusal em

15 Meta\l de\ tals h(me/ras tau/tas e)pi skeuasa/ nenoi

a) nebai / nomen ei)s (leroso/l una:

16 sunh”l gon de\ kai\ tw'‘n naghtw'n a)po\ Kaisarei/as su\n

h(m ~n, a)/gontes par’' wW”| cenisgw*nen Mha/swni/ tini Kupri/w,
a)rxai/w naghth?|.



